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ANNEX 2 DECLARACIÓ D’ABSÈNCIA DE CONFLICTE D’INTERESSOS DE LA PERSONA O EMPRESA LICITADORA I/O ADJUDICATÀRIA DEL CONTRACTE

ANEXO 2 DECLARACIÓN DE AUSENCIA DE CONFLICTO DE INTERESES DE LA PERSONA O EMPRESA LICITADORA Y/O ADJUDICATARIA DEL CONTRATO

[bookmark: _GoBack]ANNEX 2 DECLARATION OF ABSENCE OF CONFLICT OF INTEREST OF THE PERSON OR COMPANY TENDERING FOR AND/OR AWARDED THE CONTRACT

(Incloure en el Sobre A - Incluir en el Sobre A - Include in Envelope A)


Codi - Código - Code: V0952-OPER-S-25-001

Nom - Nombre - Name:

Càrrec - Cargo - Position:

Empresa - Company:

NIF - VAT - DUNS Empresa - Company:


DECLARA sota la seva responsabilitat, com a licitadora del contracte de la referència: 
DECLARA bajo su responsabilidad, como licitadora del contrato de la referencia: 
DECLARES under its responsibility, as the tenderer of the contract of reference: 


Primer. Que conec amb detall els plecs que regeixen el contracte, així com la normativa que li és aplicable, i que tinc coneixement que l’article 61.3, “Conflicte d’interessos”, del Reglament (UE, Euroatom) 2018/1046 del Parlament Europeu i del Consell, de 18 de juliol (Reglament financer de la UE) estableix que hi ha conflicte d’interessos quan l’exercici imparcial i objectiu de les funcions es vegi compromès per raons familiars, afectives, d’afinitat política o nacional, d’interès econòmic o per qualsevol motiu directe o indirecte d’interès personal.

Primero. Que conozco con detalle los pliegos que rigen el contrato, así como la normativa que le es aplicable, y que tengo conocimiento que el artículo 61.3, “Conflicto de intereses”, del Reglamento (UE, Euroatom) 2018/1046 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 18 de julio (Reglamento financiero de la UE) establece que hay conflicto de intereses cuando el ejercicio imparcial y objetivo de las funciones se vea comprometido por razones familiares, afectivas, de afinidad política o nacional, de interés económico o por cualquier motivo directo o indirecto de interés personal.

First. That I am fully aware of the specifications governing the contract, as well as the regulations applicable to it, and that I am aware that Article 61.3 ‘Conflict of interest’ of Regulation (EU, Euroatom) 2018/1046 of the European Parliament and of the Council of 18 July (EU Financial Regulation) establishes that there is a conflict of interest when the impartial and objective exercise of functions is compromised for reasons of family, emotional, political or national affinity, economic interest or any direct or indirect personal interest.


Segon. Que conec l’article 64, “Lluita contra la corrupció i la prevenció dels conflictes d’interessos”, de la Llei 9/2017, de 8 de novembre, de contractes del sector públic, que defineix el conflicte d’interessos com “qualsevol situació en què el personal al servei de l’òrgan de contractació que a més participi en el desenvolupament del procediment de licitació o pugui influir en el seu resultat, tingui directament o indirectament un interès financer, econòmic o personal que pugui semblar que compromet la seva imparcialitat i independència en el context del procediment de licitació”.

Segundo. Que conozco el artículo 64, “Lucha contra la corrupción y la prevención de los conflictos de intereses”, de la Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de contratos del sector público, que define el conflicto de intereses como “cualquier situación en qué el personal al servicio del órgano de contratación que además participe en el desarrollo del procedimiento de licitación o pueda influir en su resultado, tenga directa o indirectamente un interés financiero, económico o personal que pueda parecer que compromete su imparcialidad e independencia en el contexto del procedimiento de licitación”.

Secondly. That I am aware of article 64, ‘Fight against corruption and prevention of conflicts of interest’, of Law 9/2017, of 8 November, on public sector contracts, which defines conflict of interest as ‘any situation in which the personnel in the service of the contracting body that also participates in the development of the tender procedure or may influence its outcome, directly or indirectly has a financial, economic or personal interest that may appear to compromise their impartiality and independence in the context of the tender procedure’.


Tercer. Que ni la meva persona ni, si escau, la persona jurídica a la qual represento es troba en cap situació que pugui comprometre el compliment de les obligacions exigibles per la participació en el procediment de contractació, ni que pugui comprometre el compliment d’aquestes obligacions en cas de resultar adjudicatària de l'expedient.

Tercero. Que ni mi persona ni, si procede, la persona jurídica a la cual represento se encuentra en ninguna situación que pueda comprometer el cumplimiento de las obligaciones exigibles para la participación en el procedimiento de contratación, ni que pueda comprometer el cumplimiento de estas obligaciones en caso de resultar adjudicataria del expediente.

Third. That neither my person nor, if applicable, the legal entity I represent is in any situation that could compromise the fulfilment of the obligations required for participation in the contracting procedure, nor that could compromise the fulfilment of these obligations in the event of being awarded the contract.


Quart. Que ni la meva persona ni, si escau, la persona jurídica a la qual represento es troba en una situació de conflicte d'interessos, segons la definició de l'article 61 del Reglament financer de la UE que pugui dificultar o comprometre de cap manera el compliment de les obligacions esmentades a l'apartat anterior.

Cuarto. Que ni mi persona ni, si procede, la persona jurídica a la cual represento, se encuentra en una situación de conflicto de intereses, según la definición del artículo 61 del Reglamento financiero de la UE que pueda dificultar o no comprometer de ninguna manera el cumplimiento de las obligaciones mencionadas en el apartado anterior.

Fourth. That neither I nor, if applicable, the legal entity that I represent is in a situation of conflict of interest, as defined in Article 61 of the EU Financial Regulation, which may hinder or compromise in any way the fulfilment of the obligations mentioned in the previous paragraph.


Cinquè. Que els administradors, els representants i la resta de persones amb capacitat de presa de decisions o control sobre la persona jurídica a la qual represento no es troben en la situació de conflicte definida a l'apartat quart.

Quinto. Que los administradores, los representantes y el resto de personas con capacidad de toma de decisiones o control sobre la persona jurídica en el cual represento no se encuentran en la situación de conflicto definida en el apartado cuarto.

Fifth. That the administrators, representatives and other persons with decision-making capacity or control over the legal person I represent are not in the situation of conflict defined in the fourth paragraph.


Sisè. Que em comprometo a posar en coneixement de l’òrgan de contractació de l’expedient, sense dilació, qualsevol situació de conflicte d’interessos que comprometi o pugui comprometre el compliment de les obligacions esmentades.

Sexto. Que me comprometo a poner en conocimiento del órgano de contratación del expediente, sin dilación, cualquier situación de conflicto de intereses que comprometa o pueda comprometer el cumplimiento de las obligaciones mencionadas.

Sixth. That I undertake to inform the contracting body of the file, without delay, of any situation of conflict of interest that compromises or may compromise the fulfilment of the aforementioned obligations.


Setè. Que he subministrat informació exacta, veraç i completa en el marc d’aquest expedient, i que tinc coneixement que la falsedat d’aquesta declaració i la informació subministrada comporta les conseqüències contractuals, administratives o judicials que estableixi la normativa d'aplicació i la documentació contractual.

Séptimo. Que he suministrado información exacta, veraz y completa en el marco de este expediente, y que tengo conocimiento que la falsedad de esta declaración y la información suministrada comporta las consecuencias contractuales, administrativas o judiciales que establezca la normativa de aplicación y la documentación contractual.

Seventh. That I have provided accurate, truthful and complete information in the framework of this file, and that I am aware that the falsity of this declaration and the information provided entails the contractual, administrative or judicial consequences established by the applicable regulations and the contractual documentation.

Signatura – Firma – Signature:
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